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Information about Garbage Collection 

Please read this information carefully to follow 

the rules of garbage collection in Hikari City. 

1. Please take your garbage to the collection place 

before 8:00 a.m. on the collection day. 

Do not put out your garbage on any other days. 

2. We collect garbage on specified days of the week. 

  Look at the “Garbage Collection Schedule” and find your area’s collection days. 

We collect garbage on holidays, too. 

There is no collection

3. You must use city garbage bags when you put out garbage. 

 on Sundays. 

If you use other bags, we will not collect the garbage. 

Please buy the bags for household garbage. 

You cannot use the ones for industrial waste. 

4. When you want to put out a lot of garbage or a large item, you need to buy a 

special ticket. 

Please ask the waste collection center for more information. 

If you have any questions, call the Hikari City Waste Collection Center at 

☎123-4567. 

ごみ収集に関する通知 

この通知［情報］をよく読んで，ひかり市のごみ収集の決まりに従ってください。 

 

１．収集日の午前８時より前に，収集場所にごみを持っていってください。 

 

  それ以外の日には，ごみを出さないでください。 

２．（ひかり市は）指定された曜日に，ごみを収集します。 

  「ゴミ収集のスケジュール」を見て，ご自分の地域の収集日をさがしてください。 

  休日にもごみを収集します。 

  日曜日には収集がありません。 

３．ごみを出す際は，市のごみぶくろを使わなければなりません。 

  もしほかのふくろをお使いになると，そのごみは収集しません。 

  家庭ごみ用のふくろを買ってください。 

  産業廃
はい

棄
き

４．大量のごみや

物用のふくろはお使いになれません。 

粗
そ

大
だい

 

ごみを出したいときは，特別な券を買う必要があります。 

  詳しくは，ごみ収集センターにおたずねください。 

  何かご質問があれば，ひかり市ごみ収集センター（電話 123-4567）に電話してください。 
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Teacher : Today we are going to talk about the garbage problem in our city. 

 Does anyone know anything about it? 

Ai :  I heard that our city is going to build a new facility for garbage disposal. 

Kevin :  Do you mean in this city? 

Ai :  That’s right.  My mother said so. 

 She is against the plan because she worries that the air will become dirty. 

Teacher : What do you think, Ai?  Do you think like your mother? 

Ai :  Yes.  I don’t want to have such a facility in my city. 

Kevin :  I don’t know a lot about our city, but I think any city must have some 

 garbage disposal facility. 

Ai :  What do you mean? 

Kevin :  I mean, we all throw garbage away, so we must have a place to 

 dispose of it. 

Ai :  I see.  Kevin is right, but I still don’t like having one. 

 

 I don’t think having such a facility is the only answer to the problem. 

Teacher : OK.  Both of you have your own opinions and that’s great. 

 We are going to talk about it again in the next class. 

先生： 今日は私たちの市のごみ問題について話し合いたいと思います。 

 これについて，何か知っている人はいますか？ 

あい： 私たちの市はごみ処理のための新しい施
し

設
せつ

を建設する予定だと聞きました。 

ケビン： この市に，という意味ですか？ 

あい： そうです。母がそう言っていました。 

 母は，空気が汚
よご

れるだろうと心配なので，その計画には反対しています。 

先生： あい，きみはどう思いますか？ お母さんのように考えていますか？ 

あい： はい。私は自分の市にそんな施設を持ちたくありません。 

ケビン： ぼくたちの市のことはあまりよくわからないのですが，どんな市でも何らかのごみ 

 処理施設を持たなければならないとぼくは思います。 

あい： どういう意味ですか？ 

ケビン： つまり，ぼくたちはみんなごみを捨てるので，それを処分する場所を持たなければ

 ならないということです。 

あい： そうですね。ケビンは正しいのですが，それでも私はごみ処理施設を持つのがいや 

 です。 

 そのような施設を持つことが，この問題への唯一の解決策だとは思わないのです。 

先生： よろしい。きみたち二人とも自分自身の意見を持っているね。それはすばらしいこ 

 とです。次の授業で，もう一度このことについて話し合うことにしましょう。 

 

 

 何か 

 （that 以下）と聞きました 施設（しせつ） 処分 

 

 

 ～に反対して ～（だろう）と心配する 空気 汚（よご）れた 

 

 

 

 

 

 ～を捨てる 

 ～を処分する 

 

 

 解答，解決策 
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